
Precauții

Controlul camerei
Când telefonul este conectat, 
ceasul poate fi folosit ca 
telecomandă pentru camera 
telefonului. Când porniți camera 
de pe telefonul dvs., puteți 
declanșa  camera telefonului 
atingând pagina de control al 
camerei ceasului.

Alte caracteristici
Alte funcții ale ceasului includ 
cronometru, ceas cu alarmă, 
cronometru, reglare luminozitate, 
comutator de vibrații, modul nu 
deranja, modul cinema, setari din 
fabrică, oprire, despre.

Comutatoarele cu cadran
Apăsați și mențineți apăsată 
pagina de apelare, accesați 
comutatorul de apelare, treceți 
la stânga și la dreapta pentru
a comuta cadranul, faceți clic pe 
confirmare. De asemenea, puteți 
alege să comutați apelurile în 
aplicatie

1. Nu utilizați tensiune de încărcare mai mare de 5 V, curent 
de încărcare mai mare de adaptor de 2 A, timp de încărcare 
de 2-3 ore.
2. Nu încărcați cu urme de apa pe ceas.
3. Acest produs este un produs de monitorizare electronică, 
nu ca referință medicală, datele de măsurare sunt doar 
pentru referință.

Oxigenul din sânge
Faceți clic pe interfața de oxigen 
pentru a măsura valoarea curentă 
a oxigenului. Analize mai detaliate 
și înregistrări de date pot fi 
vizualizate în aplicatie.

Informații meteo
Pagina meteo arată vremea 
curentă, informații despre 
calitatea aerului și condițiile de 
mâine. Ceasul trebuie sa fie 
conectate la aplicatie, înainte de 
a putea fi obținute date, iar 
informațiile despre vreme nu pot 
fi actualizate dacă sunt 
deconectate pentru o perioadă 
lungă de timp.

Exerciții
8 moduri sportive din care să 
alegi, inclusiv: mers pe jos, 
alergare, ciclism, baschet, fotbal, 
badminton, săritul coarda, înot. 
Analize mai detaliate și 
înregistrări de date pot fi 
vizualizate în aplicatie.

Mesaj push
Ceasul poate primi notificări pe 
afișajul telefonului și puteți activa 
și dezactiva elemente push în 
aplicatie.

Informații despre mișcare

Somn

Ceasul înregistrează și afișează 
numărul de pași pe care îi 
parcurgeți în fiecare zi, caloriile 
arse și informații despre distanta 
parcursa. Analize mai detaliate și 
înregistrări de date pot fi 
vizualizate în aplicatie.

Ceasul tău poate înregistra și 
arăta durata totală a somnului 
tău de noaptea trecută și durata 
somnului tău profund și ușor. 
Analize mai detaliate și 
înregistrări de date pot fi 
vizualizate în aplicatie.

Puls
Ceasul poate înregistra și afișa 
pulsul de 24 de ore pe parcursul 
zilei. Faceți clic pe Puls pentru a 
măsura ritmul pulsul. Analize mai 
detaliate și înregistrări de date pot 
fi vizualizate în aplicatie.

Tensiune arteriala
Faceți clic pe interfața tensiunii 
arteriale pentru a măsura valoarea 
curentă a tensiunii arteriale. 
Analize mai detaliate și înregistrări 
de date pot fi vizualizate în 
aplicatie.

Controlul muzicii

Instrucțiuni de utilizare ceas

Prezentare funcții ceas

În timp ce este conectat, ceasul 
poate controla playerul muzical 
al telefonului.

Centrul de Control

Lista de functii Pagina functii

Lista mesaje

Selecteaza

Notă: Faceți clic pe
pictogramă pentru a trece
direct la funcția
corespunzătoare, faceți clic
pe pictograma ceas din
mijloc pentru a sări direct
la pagina cu functii

Dreapta Stanga

Glisati
in sus

Prezentare funcție de apelare

2: Conexiune la telefon mobil
(pentru apeluri)
1) Porniți comutatorul audio al ceasului: 
glisați în jos în interfața principală
a ceasului, intrați în centrul de control,
atingeți pictograma comutatorului audio,
activați starea audio așa cum se arată:
2) Accesați pagina de căutare Bluetooth
a telefonului mobil, căutați și conectați dispozitivul,
conexiunea are succes așa cum se arată:

Când ceasul este conectat la telefon, puteți folosi ceasul
pentru a controla telefonul pentru a efectua apeluri sau
puteți răspunde la apeluri de pe telefon pe ceas.
De asemenea, puteți vizualiza istoricul apelurilor ceasului
dvs.
Când utilizați funcția de apel, trebuie să vă asigurați că
ceasul este conectat la telefon într-o stare stabilă.

SPAROWANE URZĄDZENIA

Audio_FW55

După ce ceasul este conectat cu succes, de fiecare dată când
qplicatia este deschisa, ceasul se va conecta automat la telefon
și datele pot fi sincronizate prin derularea în jos a paginii de
date a aplicatiei.
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Descărcați aplicația

Descriere ceas

Incărcate și activare ceas

Conectați ceasul

Scanați codul QR pentru
a descărca și instalați aplicatia 
pentru ceas sau caută si 
instealeaza „Da Fit”.

Înainte de a utiliza ceasul pentru prima
dată, trebuie să-l încărcați folosind
folosind cablul de încărcare cu aspirație
magnetică la unul din capete, iar la celălalt
capăt al cablului de încărcare vă puteți
conecta la un dispozitiv de incarcare USB.

Acest ces trebuie conectat pe Bluetooth la un telefon, pentru
o utilizare corespunzatoare
1.Conectare la  APP ( pentru trasfer de date)
Deschideți aplicația și faceți clic pe „Binding
Watch” pentru a găsi ceasul la care trebuie
să vă conectați. Dacă mai multe dispozitive
sunt în apropiere, vă rugăm să filtrați în
funcție de adresa MAC a ceasului,
conexiunea serealizează după cum urmează:

Notă: țineți apăsată tasta
de pornire pentru a porni
ceasul

Encendido / Atrás
Altavoz

Sensor

Display táctil
Pines
de cargaMicro

FW55

SMARTWATCH MAXCOM
FW55 AURUM PRO

Manual de utilizare

Vă mulțumim că ați ales acest ceas inteligent. Acest 
ceas va oferi mai mult ajutor și bucurie pentru exercițiul 
și sănătatea dumneavoastră. Pentru confortul dvs., vă 
rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile și să urmați pașii 
din instrucțiuni.

FW55 Conțiunt pachet:
Manual utilizare • Curea metalica • Curea din silicon • 
Cablu de încărcare

Specificații 

Întrebări frecvente (FAQs)
1. cele mai frecvente probleme legate de conectarea
    dispozitivelor SMART
1.1. Habilitar BT (el teléfono debe ser visible para otros
    dispositivos)
1.2. Activați GP S/locație
1.3. IInstalați aplicația și acordați-i permisiuni în timpul
       procesului de instalare (pentru a lucra în fundal,
       pentru a accesa multimedia etc.)
1.4. Conectați-vă la ceas din aplicație

Dacă nu reușește, atunci:
1.1. Verificați dacă GPS-ul este activat
1.2. În setările telefonului > Aplicații și notificări >
       Permisiuni aplicații > permiteți lucrul în fundal
       și notificări
1.3. Verificați dacă ceasul dvs. nu este deja conectat la
       telefon prin meniul Bluetooth, dacă da > meniul BT >
       sau uitați dispozitivul > atunci se va conecta prin
       aplicație

2. De ce se deconectează ceasul când ecranul
    smartphone-ului (Android) devine gol? 
2.1. Aplicația este blocată în fundal 
2.2. Este permisă operarea în fundal

3. De ce ceasul nu afișează notificări?
3.1. Verificați în aplicație dacă funcția de notificare este
       activată
3.2. Permiteți aplicației să afișeze notificări în setările
       aplicației. Ceasul afișează notificări din bara de
       notificări de pe telefon - dacă telefonul tău nu are
       această funcție activată, va trebui să o activezi în
       setările telefonului

4. De ce nu poți face o baie fierbinte cu ceasul?
4.1 Deoarece aburul poate pătrunde în interiorul
     dispozitivului, provocând coroziune.

NOTE:
Consultați-vă medicul înainte de a începe un nou
sport.
Măsurătorile ceasului NU POT fi folosite pentru nici
un diagnostic medical.

Dimensiuni 250*38*10 [mm]

Greutate 46g

Bratara 265,8 mm

2,49 dBm

Rezistent la apa ip67

Baterie 230 mAh

EIRP

Ecran 1,7”IPS

Memorie 128 mb

RO 2 RO 3 RO 4 RO 5 RO 6 RO 7 RO 8 RO 9 RO

Find your user manual language
Descarcă manualul de utilizare

Encuentre el idioma de su manual de usuario
Encontre o idioma do seu manual do usuário

Declarație simplificată de conformitate:
UE MAXCOM SA declară prin prezenta că echipamentul radio
de tip FW55 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE,
2011/65/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate
este disponibil la următoarea adresă de internet
www.maxcom.pl/pl/content/23-deklaracje

Informații privind protecția mediului

NOTĂ: ACEST ECHIPAMENT NU TREBUIE
ARUNAT DIN ACEST ECHIPAMENT CU
DEȘEURI MUNICIPALE!

Produsul trebuie utilizat prin colectare selectivă în
puncte pregătite. Manipularea corespunzătoare
a DEEE contribuie la evitarea consecințelor nocive
asupra sănătății umane și mediului, rezultate din
prezența elementelor periculoase, precum și
depozitarea și prelucrarea necorespunzătoare
a unor astfel de echipamente.

Dispozitivul conține o baterie Li-ion. Bateriile care sunt uzate sunt
dăunătoare mediului. Acestea trebuie depozitate în mod special în
punctul destinat acestui scop, într-un recipient adecvat, în
conformitate cu reglementările aplicabile.

Bateriile și acumulatorii nu trebuie aruncați împreună cu
municipalitățile de deșeuri, duceți-le la punctul de colectare.

PRUDENȚĂ: NU DECONECTAȚI BATERIA
NU ARUNCA BATERIILE ÎN FOC

Declarația de Conformitate UE MK/05/2022/RED

Numele și adresa Producătorului:
Maxcom S.A., ul. Towarowa23a, 43-100 Tychy, Poland

Prezenta declarație de conformitate este emisă pe răspunderea exclusivă
a producătorului

Obiectul declarației
Smartwatch MAXCOM Fit FW55

Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu legislația relevantă
de armonizare a Uniunii:
Directiva 2014/53/UE
Directiva 2011/65/UE (RoHS)

Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificațiile
tehnice în legătură cu care se declară conformitatea:  

 

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Article 3(1)(a)
Health & Safety

 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
 EN 62479:2010 EN50663:2017 

Report(s) Number:
CTB220506010RSX  
 
CTB220505035RHX  

Article 3(1)(b)
EMC 

 ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 

Report(s) Number:
CTB220505033RFX

Article 3(2)
Radio

 
 

 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Report(s) Number:
CTB220505032RFX
CTB220505036RFX

Organismul notificat:
Shenzen CTB Testing Technology Co.,Ltd
Floor 1&2, Building A, No.26 of Xinhe Road, Xinqiao Community, Xinqiao Street
Baoan District, Shenzen
Guangdong, China
www.ctb-lab.net

Certificate Of Compliance RED Council Directive 2014/53/EU,
Certificate No.: CTB220505028REX

EC Council Directive 2011/65/EU (RoHS): Report(s) Number: CTB220426031CX

Semnat pentru și în numele: Maxcom S.A.

locul și data emiterii:

nume, funcție

Tychy, 30-06-2022 
 

Michał Kudła 
Product Manager


